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Fr. Maciej D. Galle, Pastor -  ext. 103


Fr. Daniel Plewka, Associate Pastor - ext. 206 

Mrs. Anna Adamowski, Office Manager - ext. 101


Mrs. Anna Harmata, Pastoral Associate & Religious Education Coordinator - ext. 105


Mr. Roman Harmata, Director of Evangelization - ext. 105


Mrs. Maryna Shutovich, Music Director - ext. 301 

Mrs. Renata Zolnik, Business Manager - ext. 106


Mr. Wesley Adamowski, Custodian

BAPTISMS: 
Baptisms are held on Saturdays and Sundays throughout 
the year. Register by calling the Rectory. 

CONFESSION: 
Before all Weekday Masses 
Every Saturday from 3:00 to 4:00 PM 
Priest available in Rectory - No appointment required. 

MARRIAGE: 
Arrangement must be made with one of the priests at 
least six months before the date of the wedding. Confirm 
desired date at the church before making other 
arrangements. At least one of the engaged persons (or their 
parents) must be a registered and active parishioner of St. 
Priscilla. Weddings are not scheduled on Sundays. 

ANOINTING OF THE SICK: Please call the Rectory. 

PARISH REGISTRATION: Registration can be completed at 
the Rectory or online. 

CHRZTY: 
Chrzty odbywają się w soboty i niedziele. Rejestracja w 
kancelarii parafialnej. 

SPOWIEDŹ: 
Przed każdą Mszą św. w ciągu tygodnia i w sobotę od 
3:00-4:00PM. Możliwość spotkania z księdzem codziennie 
w kancelarii parafialnej bez wcześniejszego umówienia. 

ŚLUBY: 
Narzeczeni powinni zgłosić się do księdza na 6 miesięcy 
przed datą planowanego ślubu. Prosimy potwierdzić datę w 
kościele przed podjęciem innych ustaleń. Przynajmniej 
jedno z narzeczonych (lub ich rodzice) musi być 
zarejestrowanym i aktywnym parafianinem św Priscilli. 
Śluby nie odbywają się w niedzielę. 

SAKRAMENT NAMASZCZENIA CHORYCH: 
Prosimy zadzwonić do kancelarii parafialnej. 

REJESTRACJA DO PARAFII: 
Można się zapisać do parafii w kancelarii parafialnej.

Rectory: 6949 W. Addison,  
Chicago, IL 60634  

Phone: 773-545-8840  

Religious Education  
Office: ext. 105 

Website: www.stpriscilla.org 
  

Email: church@stpriscilla.org 

Facebook: www.facebook.com/SaintPriscillaChicago   

PARISH RECTORY OFFICE HOURS:  
Monday - Friday - 9:00AM - 4:30PM

http://www.stpriscilla.org
mailto:church@stpriscilla.or
http://www.facebook.com/SaintPriscillaChicago
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SUNDAY (7) 
4:00PM	 Saturday Vigil Mass

	 For health & God’s blessings for David Rodriguez 

	 (Gloria & Karen Engel)

	 +Jerzy Szalast 3rd death anniversary (sister)

	 +James Kelly birthday remembrance (Patrick)

8:30AM	 Divine Mercy for members of the Chesna & Tautkus families

	 +Barbara Sobień 7 months after death (daughter)

	 +Zygmunt Sobień (daughter)

	 +Salvatore E. Cavallaro 87th death anniversary (family)

	 +Karoline Mizera (family)

	 +Stanley & Tekla Mizera (family)

	 +Jan Kocon (family)

	 +Donald Schultz Jr. (mom & dad)

	 +Monika Proszek (family)

10:30AM	Za parafian św. Pryscylli

	 O Błogosławieństwo Boże dla Doriana, Olivera i rodziny

	 O opiekę Bożą dla rodziny

	 O łaskę uzdrowienia dla Patryka (rodzina)

	 Intencja dziękczynna z prośbą o Boże Bł. i łaski potrzebne  	
	   dla Bożeny i Marka oraz Magdaleny z rodziną

	 O Boże Miłosierdzie i wszelkie błogosławieństwo dla Marii 	
	   Modzelewskiej

	 Intencja dziękczynna za otrzymane łaski w dniu 80 urodzin 	
	   dla Stefanii (mąż, dzieci i wnuki)

	 O Boże błogosławieństwo i wszelkie łaski dla Agaty z okazji 	
	   urodzin i opiekę M Bożej dla rodziny

	 Intencja dziękczynna za otrzymane łaski w rodzinie 	 	
	   Magdaleny

	 +Anna Kalinowski (rodzina)

	 +Dominik Kalinowski (rodzina)

	 + Łukasz Boufał (rodzina)

	 +Michał Dolubizno (rodzina)

	 +Aleksandra Zapart (rodzina)

	 +Elżbieta Grabowska (mąż z rodziną)

	 +Bartek Szabla (rodzina)

	 +Barbara Sobień 7 miesięcy po śmierci (córka)

	 +Zygmunt Sobień (córka)

	 +Barbara Ilczyszyn (Agata)

	 +Marek Pacyna (siostra)

	 +Stanisław Muczyński (rodzina)

	 +Michał Zawadzki 

	 +Kazimierz Orłowski 4 rocznica śmierci (rodzina)

	 +Jan Czyszczoń (córka)

	 +Filip Grossmen 

	 +Wesley Tatarczuk (żona)

	 +Stefan Greda (rodzina)

	 +Tadeusz Zabielski 11 rocznica śmierci (rodzina)

	 +Jadwiga Nalewczyńska (rodzina)

	 +Józef Kułaga 9 rocznica śmierci (żona z rodziną)

	 +Krystyna Smogorzewska (córka)

	 +Wanda, Mieczysław i Łukasz Smagacz

	 Za dusze w czyśćcu cierpiące

12:30PM	St. Priscilla Parishioners

6:00PM	 Z prośbą o Boże błogosławieństwo Edycie i Mirkowi

	 O uwolnienie z nałogu alkoholowego dla męża (żona i córka)

	 O Boże Bł. i łaski potrzebne dla dzieci i rodziny

	 O Miłosierdzie i rozeznanie woli Bożej w dalszym życiu dla 	
	   Jadwigii 

	 +Stanisław Tołwinski (rodzina)

	 Za dusze w czyśćcu cierpiące z rodziny

	 Za zmarłych polecanych w wypominkach


MONDAY (8)  
8:00AM	 God’s Blessings for Denise DuPlantis

7:30PM	 W Bogu wiadomej intencji	 

	 Intencja błagalna dla rodziny

	 O Boże bł. dla rodziny

	 +Bartek Szabla (rodzina)

	 +Krystyna Smogorzewska (córka)

TUESDAY (9) 
8:00AM +Piotr Malewski 2nd death anniversary (mom)

7:30PM	 O Boże bł. dla rodziny

	 +Bartek Szabla (rodzina)

	 +Krystyna Smogorzewska (córka)

	 +Filip Grossman


WEDNESDAY (10)  
8:00AM 	 In thanksgiving & God’s Blessings for Florencio B. & Teresita 	
	   Tesoro on their wedding anniversary

	 Good health & birthday Blessings for Florencio B. Tesoro

	 God’s Blessings for Czerski & Gloms families

	 +Theresa Gloms 3rd death anniversary (family)

	 Deceased members of Czerski & Gloms families

7:30PM	 Intencja dziękczynna dla ks. Macieja i ks. Daniela

	 O Bożą opiekę dla dzieci i rodziny

	 Podziękowanie za otrzymane łaski

	 O zdrowie, Bożą opiekę dla Antoniego i łaski potrzebne dla 	
	   rodziny

	 O światło Ducha Świętego i potrzebne łaski dla Barbary, 	 	
	   Pawła i dzieci

	 O łaskę uzdrowienia dla Patryka

	 +Bartek Szabla (rodzina)

	 +Krystyna Smogorzewska (córka)

	 +Feliks Ciepichał

	 Za dusze w czyśćcu cierpiące 


THURSDAY (11) 
8:00PM	 +Jones Agustin (family)

7:30PM	 +Bartek Szabla (rodzina)

	 +Krystyna Smogorzewska (córka)


FRIDAY (12) 
8:00AM	 All souls in purgatory (Barbara & Stanley)

7:30PM	 O Boże bł dla rodziny

	 +Bartek Szabla (rodzina)

	 +Krystyna Smogorzewska (córka)


SATURDAY (13) 
8:00AM	 All souls in purgatory

9:00AM	 O łaski potrzebne dla ks. Macieja i ks. Daniela

	 O Bożą opiekę i potrzebne łaski dla dzieci i rodziny

	 Intencja błagalna dla rodziny

	 O łaskę zdrowia dla Antoniego i Bożą opiekę dla rodziny

	 O opiekę Matki Bożej dla Barbary, Pawła i dzieci

	 +Bartek Szabla(rodzina)

	 +Krystyna Smogorzewska (córka)

	 +Krzysztof Żak (rodzina)

	 +Leszek Żak (rodzina) 

	 Za dusze w czyśćcu cierpiące

4:00PM	 +Ruth & Therese Chole (Denise)
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 Słyszymy dzisiaj w Dziejach 
Apostolskich, że jeden Duch i 
jedno serce ożywiały pierwszą 
wspólnotę chrześcijan. Wiara, 
którą otrzymaliśmy, zwycięża 

świat. Pomaga nam przetrwać w chwilach kryzysu i 
zobaczyć w nich obecność Zmartwychwstałego 
Pana. On bardzo podobnie jak Tomaszowi pozwala 
i nam dotknąć się i odzyskać radość życia. Dlatego 
tak ważnym jest, abyśmy trwali w wierze. To właśnie 
wiara i chrzest prowadzą do szczęścia wiecznego.  
 Pan Jezus pokazując apostołom swoje ręce i 
bok, potwierdził tym samym autentyczność i 
realność swojego cia ła. Szczerze mówiąc, 
nieobecność Tomasza podczas tego wydarzenia 
okazuje się dla nas błogosławieństwem. Sam nie 
zobaczył, nie uwierzył i tak w tym doświadczeniu 
pozostał na osiem dni. Jak to się mówi, jesteśmy 
tylko ludźmi. Szukamy znaków i dowodów na to, że 
Jezus jest blisko i nam nieustannie towarzyszy. 
Wątpliwości zatem w takim układzie nie są wcale 
grzechem, są raczej próbą wiary, po której jak i dla 
Tomasza tak dla nas przyjdzie zwycięstwo. 
Zauważmy w tej całej historii bardzo ważny 
szczegó ł . Tomasz co prawda nie uwierzy ł 
pozostałym uczniom na słowo, ale się też od nich 
nie odłączył. Wniosek dla nas taki, że wspólnota 
pomaga przetrwać momenty kryzysu. Kiedy trudno 
nam iść za Panem, dźwiga nas i niejako niesie siła 
wspólnoty. Najważniejsze jest, abyśmy w niej trwali!  
 Nie próbujmy „zbawiać” się w pojedynkę. 
Bądźmy wspólnotą, którą ożywia jedno serce i 
jeden Duch.   
PAX, 
Ks. Maciej – wasz Proboszcz

 We hear today in the Acts of 
the Apostles that one heart and 
mind animated the first community 
of Christians. The faith we have 
received overcomes the world. It helps us survive in 
moments of crisis and see the presence of the Risen 
Lord in them. Much like in case of Thomas, the Risen 
Lord allows us to touch Him and regain the joy of 
life. That is why it is so important that we remain 
steadfast in our faith. It is precisely faith and baptism 
that lead to eternal happiness. 
 By showing His hands and side to the 
apostles, Jesus confirmed the authenticity and reality 
of his body. Honestly, Thomas's absence during this 
event turns out to be a blessing for us. He didn't see 
it himself, he didn't believe it, and so he remained in 
this experience for eight days. As the saying goes, 
we are only humans after all. We look for signs and 
evidence that Jesus is close and constantly 
accompanies us. Doubts, therefore, are not a sin at 
all, they are rather a test of faith, after which, just as 
for Thomas, victory will come for us as well. Let us 
note a very important detail in this whole story. 
Although Thomas did not take the other disciples' 
word for it, he did not separate himself from them 
either. The conclusion for us is that community helps 
us to survive moments of crisis. When it is difficult for 
us to follow the Lord, we are lifted and, as it were, 
carried by the strength of the community. The most 
important thing is that we stay and remain in it! 
 Let's not try to "save" ourselves on our own. 
Let us be a community of one heart and mind. 

PAX, 
Fr. Matthias - your Pastor

Fr. Matthias’ ReflectionRefleksje Ks. Macieja

April 8—Solemnity of the Annunciation of the Lord 
At the Annunciation, God revealed the good news to Mary. She was the first to hear and to believe that 
God would do what he promised. Her faith told her that nothing is impossible for God. Mary also heard 
God’s invitation calling her to be the Virgin Mother of his Son.

8 kwietnia— Uroczystość Zwiastowania Pańskiego 
Podczas Zwiastowania Bóg objawił Maryi dobrą nowinę. Jako pierwsza usłyszała i uwierzyła, że Bóg 
spełni to, co obiecał. Jej wiara powiedziała jej, że dla Boga nie ma rzeczy niemożliwych. Maryja 
usłyszała także wezwanie Boga wzywające ją, aby Dziewiczą Matką Jego Syna.
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EASTER CELEBRATION FOR 
LECTORS, UMHC, USHERS, CHOIR, CATECHISTS  
SATURDAY, APRIL 13, 5:00 PM, McGowan Hall 

Potluck Sign-Up Sheet in Sacristy 
(Please sign up by April 8) 

 

 WIELKANOCNA CELEBRACJA DLA 
LEKTORÓW, MARSZAŁKÓW, WOLONTARIUSZY, 

 STRAŻY PRZY GROBIE, CHÓRU  
SOBOTA, 13 KWIETNIA, 17:00, McGowan Hall 

ZAPISY NA POTLUCK (JAKIE DANIA PRZYNIEŚĆ) W ZAKRYSTII 
(Proszę o wpisanie do 8 kwietna) 

 
 

 
Living Rosary and Faith Formation Easter Meeting 

after 8:00AM Mass on Wednesday April 10,  
in Mc Gowan Hall.  

All are welcome to attend!  
1. Welcome & Announcements 
2. Prayer: Decade of the Holy Rosary, Inten. for Jan. 
3. Icebreaker-  
4. Video Presentation and Reflection: The Eucharist 

as a Matter of Life and Death, Part 2 
5. In small groups, share and discuss your reactions. 
6. Closing prayer- together 

 

 

Paschal Triduum in our Parish 
Thank you and God bless to all who devoted their time 
and talents so that Holy Week and Easter Liturgies were 

deep spiritual experiences of faith for as all.

Triduum Paschalne w naszej Parafii


Podziękowania Bóg zapłać  dla wszystkich którzy 
ofiarowali swój czas i talent, aby uroczystości Wielkiego 
Tygodnia i Zmartwychwstania Pańskiego były głębokim 

przeżyciem wiary dla nas wszystkich.
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Zapraszamy wszystkich chętnych do 
Duchowej Adopcji Życia Poczętego  

 
Jeden dziesiątek Różańca Świętego odmawiany 

codziennie przez 9 kolejnych 
miesięcy w intencji dziecka, poprzedzony krótką 

modlitwą. Adopcji można dokonać w                              
Dniu Świętości Życia, czyli 8 kwietnia 2024, tj.           

w Uroczystość Zwiastowania Pańskiego. 
 Na Mszy w o godz. 7:30PM 

 
JEDNA DZIESIĄTKA MOŻE                                     

URATOWAĆ KOMUŚ ŻYCIE. 

 

 

 

 

 

 

 

 
We cordially invite all those willing to save 
human life by participating in the Spiritual 

Adoption of an unborn baby . 
 

One decade of Holy Rosary prayed daily for the in-
tention of one child, for 9 consecutive months,     

preceded by a short prayer. Adoption can be made 
on the Feast of the Annunciation -                                                 

April 8, 2024, after the Mass at 8:00am 
If you are willing, please sit in the front pews. 

 
ONE DECADE OF HOLY ROSARY CAN SAVE 

SOMEONE'S LIFE. 

     Krótka modlitwa: 
      Panie Jezu, za wstawiennictwem Twojej 

Matki, Maryi, która urodziła Cię z miłością, 
oraz za wstawiennictwem św. Józefa, 
człowieka zawierzenia, który opiekował się 
Tobą po narodzeniu, proszę Cię w intencji 
tego nienarodzonego dziecka, które 
duchowo adoptowałem, a które znajduje się 
w niebezpieczeństwie zagłady. Proszę, daj 
rodzicom miłość i odwagę, aby swoje 
dziecko pozostawili przy życiu, które Ty 
sam mu przeznaczyłeś. Amen. . 

Every day over 3,000 babies are killed by abortion. 
They have so little protection only the hand of God 
can end this horrible practice. Prayer is the best and 
most effective weapon to help them.  

Say this prayer every day for nine months to save a 
baby’s life!  

“Jesus, Mary and Joseph, I love you very much. 
I beg you to spare the life of the unborn baby 
that I have spiritually adopted who is in danger 
of abortion.” 
Prayer of Archbishop Fulton J. Sheen 

 

Zapraszamy wszystkich którzy odbyli 33-dniowe 
rekolekcje wg Traktatu św. Ludwika Marii de Montfort na 

ZAWIERZENIE JEZUSOWI CHRYSTUSOWI 
PRZEZ MARYIĘ, KTÓRE ODBĘDZIE SIĘ W 

PONIEDZIAŁEK, 8 KWIETNIA, NA MSZY ŚW. O 
GODZ. 7:30 WIECZOREM. 

Consecration to Jesus Christ through Mary for all who 
completed 33-day preparation will be on Mon. April 8, 

2024 during 7:30PM Holy Mass (in Pol). 
For more information, please contact Anna Harmata 

 

 

 

Zapraszamy na Spotkania w 
 drugą i czwartą niedz. miesiąca 

Następne spotkanie z wymianą tajemnic 
14 kwietnia po Mszy Św o 10:30 rano 

Misterium Męki Pańskiej 
Młodzież i dzieci naszej wspólnoty przygotowały wzruszające 
misterium męki Pańskiej, które poruszyło serca wszystkich obecnych. 
Ich zaangażowanie i oddanie w przygotowaniu tego wydarzenia 
zas ługuje na najwyższe uznanie. 
Dziękujemy Wam!
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Healing Mass with Anointing of the Sick 

Saturday, April 20, 2024 - 12 Noon 

Zapraszamy na Mszę Świętą z namaszczeniem dla chorych  
w Sobotę o 12-tej w południe 20 kwietnia  

RSVP: church@stpriscilla.org 

(773) 545-8840 ext. 101 

 

Order of Christian Initiation for Adults 
Thank you Fr. Matt for administering sacraments of Initiation to our candidates on Holy Saturday. 

Congratulations to Madalyn Mary Kobiela, Jacob Jude Meredith, Amy Therese Agresto with godparents and 
sponsors. 

God bless you all!


Bóg zapłać KS Maciejowi, proboszczowi za udzielenie naszym kandydatom sakramentów świętych w Wielką Sobotę.

Gratulacje dla nowo-ochrzczonej Madalyn Mary Kobiela, nowo-bierzmowanym Amy Theresa Agresto, Jacob Jude 
Meredith z chrzestnymi i sponsorami, 

Szczęść Boże!


DIVINE MERCY SUNDAY 
To observe the Feast of Divine 
Mercy, we should: 
Observe the Feast on the Sunday 
after Easter, or the Vigil, go to 
C o n f e s s i o n , r e c e i v e H o l y 
Communion, Venerate* the Image 
of The Divine Mercy, Be merciful 
to others, through our actions, 
words, and prayers. 
"I demand from you deeds of 
mercy, which are to arise out of 
love for Me. You are to show 
mercy to your neighbors always 
and everywhere.” 

Niedziela Miłosierdzia Bożego 
Aby godnie obchodzić święto Miłosierdzia Bożego, 
należy: obchodzić święto Miłosierdzia Bożego lub 
Wigilię, pójść do spowiedzi, przyjąć Komunię Świętą, 
uczcić obraz Miłosierdzia Bożego, okazać miłosierdzie 
dla innych poprzez swe czyny, słowa i modlitwę. „Żądam 
od was uczynków miłosierdzia, które mają się wyłonić z 
miłości do Mnie. Zawsze i wszędzie macie okazywać 
miłosierdzie swoim bliźnim. "   
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2024 Illinois March for Life in Springfield 
The 2024 Illinois March for 
Life will be on Wednesday, 
April 17, in Springfield. The 
rally begins at 11 a.m., and 
the march begins at noon. 
Check back for additional 
detai ls about a worship 
service that day and the 
starting location of the march.

Our Parish is planning a trip to Springfield if you 
want to go on the trip please contact Anna 
H a r m a t a , 7 7 3  5 4 5 8 8 4 0 o r e m a i l 
aharmata@archchicago.org. 

MARSZ W OBRONIE ŻYCIA 
Zapraszamy wszystkich chętnych na Marsz w 
obronie życia, który odbędzie się w Springfield 
przed budynkiem Kapitolu Stanu Illinois. Wiec- 
spotkanie rozpoczyna się o godzinie 11:00, a marsz 
rozpoczyna się o godzinie 12:00.

Aby wyjechać razem z Parafią Św. Pryscylii, 
skontaktuj się z Anną Harmata 773 545 8840 lub  

Zapraszamy wszystkich którzy odbyli 33-dniowe 
rekolekcje wg Traktatu św. Ludwika Marii de Montfort na 

ZAWIERZENIE JEZUSOWI CHRYSTUSOWI 
PRZEZ MARYIĘ, KTÓRE ODBĘDZIE SIĘ W 

PONIEDZIAŁEK, 8 KWIETNIA, NA MSZY ŚW. O 
GODZ. 7:30 WIECZOREM. 

Consecration to Jesus Christ through Mary for all who 
completed 33-day preparation will be on Mon. April 8, 

2024 during 7:30PM Holy Mass (in Pol). 
For more information, please contact Anna Harmata 

 

 

 

Zapraszamy na Spotkania w 
 drugą i czwartą niedz. miesiąca 

Następne spotkanie z wymianą tajemnic 
14 kwietnia po Mszy Św o 10:30 rano 

Palm Sunday Contest! 
Congratulations to children who brought decorated palms to 
St. Priscilla Church, all the palms were beautiful. Children 
received diplomas and chocolates,

Gratulacje dla dzieci które zrobiły piękne palmy i brały udział 
w konkursie. Palmy były piękne i dzieci otrzymały dyplomy i 
nagrody!


mailto:aharmata@archchicago.org
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ŻYWY RÓŻANIEC- 
Kwiecień 2024 
O szacunek dla kobiet 
Módlmy się, aby wewnętrzne 
bogactwo i godność kobiet były 
szanowane we wszystkich kulturach 
i aby zniknęło zjawisko 
dyskryminacji, która przynosi tyle 
cierpienia w różnych częściach świata. 
Intencje parafialne:  
O pokój na świecie, szczególnie na Ukrainie, strefie Gazy 
Przebłagalna za grzechy biskupów, księży i nas 
wszystkich,  
Za wszystkich egzorcystów i wszystkich którzy 
uczestniczą w tych modlitwach. 
Za rodziny, dzieci, młodzież, chorych,  
Za Ks. Proboszcza Macieja, Ks. Daniela, o powołania, 
O zakończenie kryzysu spowodowanego pandemią, 
O radość nieba dla zmarłych.   
Nasze osobiste intencje. 
Zapraszamy chętnych do nowej róży. 
W każdą drugą sobotę miesiąca o godz. 8:30 rano modlimy 
się w intencjach obrony życia.  
Dołącz do nas! 
 

LIVING ROSARY GROUP 
April 2024  
For the role of women 
We pray that the dignity and immense value of 
women be recognized in every culture, and for the 
end of discrimination that they experience in 
different parts of the world. 
Parish intentions:  
For peace in the world, especially in Ukraine and 
Gaza 
For the reparation for the sins of bishops, priests, and 
all of us, 
For all exorcists and those who participate in these 
prayers,  
For families, children, youth, the sick,  
For our priests, vocations,  
For the end of the crisis caused by the pandemic, 
For the joy of heaven for the dead.  
Personal intentions. 
If you want to join this prayer group, please call the 
office. 
Every second Sat. of the month at 7:30am we pray 
the rosary for the pro-life intentions. Come and join 
us! 
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Janice Arnet—Orlando Arroyo—Carlito & Nora Avanzado—Joe Bargi—Beata—Lorraine 
Belokon—Dorothy Cascio—Rosario Cruz—Jan Drożdż—Jean Hanisko—Jennifer Hebda—
Mrs. Marilyn Huffnus—Andrew Jennings—Theresa Johnsen—Carrie Kacen—Marie Kane—
Thaddeus Kapica—Janet Kaplan—Zuzanna Karwowska‐Rafało—Maureen Kearney—

Sharon Kroll—Helen Kumiega—Antoni Kurzac—Maria Lech—Peter Leyden—Luke—Mary Lund—Michael Manczko—
Barbara McDonald—Jerzy Michalski—Betty Mijatov—Gwen Moncada—Colleen Muka—Mike Muka—Antoni Nierzejewski
—Carol Niewinski—Adam Niminski—Joe Nowik Jr.—Sophie Nowik—Anna Oracz—Henry Orry—David Pawson—Marge 
Reavis—Alice Reckmann—James Reibel—David Rodriguez—Augusto Sandoval—Andrew Slipkiewich—Don Schultz—
Travis Richard Stevens—Heidi Strong—Gina Swensen—Mari Temby—John Trawicki—Ann Vincent—Roger Vlasos—
Rosemarie Wegner—Jola Wolfe—Carla and Adam—Jaymee Yamzon—Rich Youns—Barbara Youns  

If you would like a name added or removed from our Parish Prayer List, please call the parish office 
at 773-545-8840 or email: church@stpriscilla.org. 

WEEKEND MASSES: 
Saturday Evening: 4:00 PM


Sunday: 8:30 AM & 12:30 PM


NIEDZIELNE MSZE W JĘZYKU POLSKIM: 
10:30 AM & 6:00 PM


WEEKDAY MASSES: 
Monday - Saturday: 8:00 AM


MSZE ŚW. W JĘZYKU POLSKIM W CIĄGU 
TYGODNIA: 

Poniedziałek - Piątek: 7:30 PM

Sobota: 9:00 AM

Wish to donate to our parish online?  
Visit our website and donate through 

Faith Direct.  
www.stpriscilla.org/online-giving 

Jeśli chcesz przekazać donację na naszą 
parafię online, możesz wejść na tą 

stronę: 
www.stpriscilla.org/online-giving 

Thank you for your generosity!

Weekly Offering 

March 24, 2024 
Sunday Collections 	 	 $9,208.94

Easter Flowers	 	 $5,151.00

Total Collections $14,359.94 

March 31, 2024 
Sunday Collections 	 	 $12,573.40

Easter Collections	 	 $19,162.00

Holy Thursday		 	 $3,767.00

Good Friday	 	 	 $6,453.00

Total Collections $41,955.40 

Thank you for your continued  
support of our parish!

http://www.stpriscilla.org/online-giving
mailto:church@stpriscilla.org

